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Hohem RS01
Selfie Stick Tripod & Wireless Remote Kit

User Guide
based on the manufacturer’s User Manual V1.0

The Hohem RS01 kit consists of an extendable selfie stick tripod with a 1/4 " screw
and a detachable Bluetooth remote control for Hohem smartphone gimbals. The
instructions and specifications in this guide are taken from Hohem’s RS01 User
Manual V1.0.
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User Guide

1. Remote Control

1 Power button

2 Shutter button

3 Function button

4 M button (gimbal working mode)

5 Navigation buttons

6 Indicator

1.1. Pairing the Remote Control with the Gimbal

Turn on the gimbal and press the gimbal’s function button 7 times. The gimbal’s
Bluetooth indicator flashes alternately yellow and green and the gimbal enters
pairing mode.

Make sure the gimbal is in pairing mode before you turn on the remote control
to connect it.

During the pairing process:

a) Pairing is completed within 3 seconds; the gimbal’s Bluetooth indicator then
stops flashing alternately yellow and green.

b) If the remote control is not paired within 30 seconds, pairing is cancelled.

c) Press the function button once to cancel pairing.

d) Double-press the function button to clear the paired remote control and cancel
pairing. A cleared remote control can no longer be used and must be paired
again.
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User Guide

1.2. Buttons and Indicator

1 Power button
ON: power on
OFF: power off

2 Shutter button
(Make sure the app is connected to the gimbal.)
Single press: take a photo / start or stop video recording
Double press: switch between photo and video mode
Triple press: switch between the front and rear camera (only in the app)

3 Function button
Single press: switch between landscape and portrait mode
Double press: recenter the gimbal
Triple press: Inception (automatic rotation)

4 M button (gimbal working mode)
Single press: Pan & Tilt Follow
Double press: Pan Follow
Triple press: All Lock
Press four times: POV (All Follow)
Press and hold: switch between zoom mode and gimbal tilt control mode
(zoom mode only in the app)

5 Navigation buttons: Up / Down / Left / Right
Up / down: tilt control (indicator lights green), or zoom the image in/out
(indicator lights blue; only in the app)
Left / right: pan control

6 Indicator
The indicator lights green or blue when a button is operated. If it does not
light up, the remote control is switched off or its battery is empty.
Green: gimbal control
Blue: phone camera control
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User Guide

2. Selfie Stick Tripod

Gimbal installation Handheld mode

Desktop mode

3. Specifications

Product name Selfie Stick Tripod & Wireless Remote Kit
Product model RS01
Remote control weight 10.5 g
Remote control transmission
distance

10m (in a straight line without obstacles)

Selfie stick tripod weight 127.5 g
Selfie stick tripod,
unextended size

187.5 × 39.5 × 30mm

Selfie stick tripod, extended
length

300mm
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User Guide

Notice: The remote control is powered by a button cell battery. When the
battery is low or the remote control is switched off, the indicator does not
light up. Open the back cover of the remote control to replace the battery.

4. Disposal

The crossed-out wheeled bin symbol means that this product must not be disposed of
with household waste at the end of its life (Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment, WEEE). Take it to a designated collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment. Remove the button cell from the
remote control and dispose of it separately at a battery collection point in accordance
with Regulation (EU) 2023/1542 on batteries and waste batteries.

5. Manufacturer Contact

Call centre (toll-free):

United States +1 (888) 965 8512 Mon–Fri 9:00 AM – 5:00 PM (EST)
United Kingdom +44 (0)808 273 7578 Mon–Fri 2:00 PM – 10:00 PM

(GMT+0)
Canada +1 (855) 758 8939 Mon–Fri 9:00 AM – 5:00 PM (EST)
Brazil +55 (0)800 591 1897 Mon–Fri 10:00 AM – 6:00 PM

(GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Website: www.hohem.com
Manufacturer: Hohem Technology Co., Ltd

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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Hohem RS01
Selfie-Stick-Stativ & kabelloses Fernbedienungs-Set

Bedienungsanleitung
nach der Bedienungsanleitung des Herstellers V1.0

Das Hohem RS01 Set besteht aus einem ausziehbaren Selfie-Stick-Stativ mit 1/4 "-
Schraube und einer abnehmbaren Bluetooth-Fernbedienung für Hohem Smartphone-
Gimbals. Die Anweisungen und technischen Daten in dieser Anleitung stammen aus
der Hohem RS01 Bedienungsanleitung V1.0.
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Bedienungsanleitung

1. Fernbedienung

1 Ein/Aus-Schalter

2 Auslöser

3 Funktionstaste

4 M-Taste (Arbeitsmodus des Gimbals)

5 Navigationstasten

6 Anzeige

1.1. Fernbedienung mit dem Gimbal koppeln

Schalten Sie den Gimbal ein und drücken Sie die Funktionstaste des Gimbals 7-
mal. Die Bluetooth-Anzeige des Gimbals blinkt abwechselnd gelb und grün und der
Gimbal wechselt in den Kopplungsmodus.

Vergewissern Sie sich, dass sich der Gimbal im Kopplungsmodus befindet,
bevor Sie die Fernbedienung zum Verbinden einschalten.

Während des Kopplungsvorgangs:

a) Die Kopplung ist innerhalb von 3 Sekunden abgeschlossen; danach hört die
Bluetooth-Anzeige des Gimbals auf, abwechselnd gelb und grün zu blinken.

b) Wird die Fernbedienung nicht innerhalb von 30 Sekunden gekoppelt, wird die
Kopplung abgebrochen.

c) Drücken Sie die Funktionstaste einmal, um die Kopplung abzubrechen.

d) Drücken Sie die Funktionstaste zweimal, um die gekoppelte Fernbedienung zu
löschen und die Kopplung abzubrechen. Eine gelöschte Fernbedienung ist nicht
mehr nutzbar und muss erneut gekoppelt werden.
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Bedienungsanleitung

1.2. Tasten und Anzeige

1 Ein/Aus-Schalter
ON: einschalten
OFF: ausschalten

2 Auslöser
(Stellen Sie sicher, dass die App mit dem Gimbal verbunden ist.)
Einmal drücken: Foto aufnehmen / Videoaufnahme starten oder beenden
Zweimal drücken: zwischen Foto- und Videomodus wechseln
Dreimal drücken: zwischen Front- und Rückkamera wechseln (nur in der App)

3 Funktionstaste
Einmal drücken: zwischen Quer- und Hochformat wechseln
Zweimal drücken: Gimbal neu zentrieren
Dreimal drücken: Inception (automatische Drehung)

4 M-Taste (Arbeitsmodus des Gimbals)
Einmal drücken: Pan & Tilt Follow (Schwenk- und Neigeachse folgen)
Zweimal drücken: Pan Follow (Schwenkachse folgt)
Dreimal drücken: All Lock (alle Achsen gesperrt)
Viermal drücken: POV (All Follow – alle Achsen folgen)
Gedrückt halten: zwischen Zoommodus und Neigungssteuerung des Gimbals
wechseln (Zoommodus nur in der App)

5 Navigationstasten: Oben / Unten / Links / Rechts
Oben / unten: Neigungssteuerung (Anzeige leuchtet grün) oder Bild
vergrößern/verkleinern (Anzeige leuchtet blau; nur in der App)
Links / rechts: Schwenksteuerung

6 Anzeige
Die Anzeige leuchtet beim Betätigen einer Taste grün oder blau. Leuchtet sie
nicht, ist die Fernbedienung ausgeschaltet oder ihre Batterie leer.
Grün: Steuerung des Gimbals
Blau: Steuerung der Smartphone-Kamera
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Bedienungsanleitung

2. Selfie-Stick-Stativ

Montage des Gimbals Handgeführter Modus

Tischmodus

3. Technische Daten

Produktname Selfie-Stick-Stativ & kabelloses
Fernbedienungs-Set

Modell RS01
Gewicht der Fernbedienung 10,5 g
Reichweite der
Fernbedienung

10m (in gerader Linie ohne Hindernisse)

Gewicht des
Selfie-Stick-Stativs

127,5 g

Selfie-Stick-Stativ,
eingefahren

187,5 × 39,5 × 30mm

Selfie-Stick-Stativ,
ausgezogene Länge

300mm
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Bedienungsanleitung

Hinweis: Die Fernbedienung wird von einer Knopfzelle versorgt. Ist die
Batterie schwach oder die Fernbedienung ausgeschaltet, leuchtet die Anzeige
nicht. Öffnen Sie die hintere Abdeckung der Fernbedienung, um die Batterie
zu wechseln.

4. Entsorgung

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses Produkt am
Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf (Richtlinie
2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte, WEEE). Geben Sie es an einer
ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten
ab. Entnehmen Sie die Knopfzelle aus der Fernbedienung und geben Sie sie gemäß
der Verordnung (EU) 2023/1542 über Batterien und Altbatterien getrennt an einer
Batteriesammelstelle ab.

5. Kontakt zum Hersteller

Callcenter (gebührenfrei):

USA +1 (888) 965 8512 Mo.–Fr. 9:00–17:00 Uhr (EST)
Vereinigtes
Königreich

+44 (0)808 273 7578 Mo.–Fr. 14:00–22:00 Uhr (GMT+0)

Kanada +1 (855) 758 8939 Mo.–Fr. 9:00–17:00 Uhr (EST)
Brasilien +55 (0)800 591 1897 Mo.–Fr. 10:00–18:00 Uhr (GMT−3)

E-Mail: service@hohem.com
Website: www.hohem.com
Hersteller: Hohem Technology Co., Ltd

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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Hohem RS01
Selfie tyč se stativem a bezdrátovým dálkovým ovladačem

Uživatelská příručka
podle uživatelského manuálu výrobce V1.0

Sada Hohem RS01 obsahuje vysouvací selfie tyč se stativem a šroubem 1/4 " a
odnímatelný bluetooth dálkový ovladač pro stabilizátory Hohem pro chytré telefony.
Pokyny a technické údaje v této příručce pocházejí z uživatelského manuálu Hohem
RS01 V1.0.
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Uživatelská příručka

1. Dálkový ovladač

1 Vypínač

2 Tlačítko spouště

3 Funkční tlačítko

4 Tlačítko M (pracovní režim stabilizátoru)

5 Navigační tlačítka

6 Kontrolka

1.1. Spárování dálkového ovladače se stabilizátorem

Zapněte stabilizátor a stiskněte 7× jeho funkční tlačítko. Kontrolka Bluetooth na
stabilizátoru začne střídavě blikat žlutě a zeleně a stabilizátor přejde do režimu
párování.

Než dálkový ovladač zapnete, ujistěte se, že je stabilizátor v režimu párování.

Průběh párování:

a) Párování se dokončí do 3 sekund; kontrolka Bluetooth na stabilizátoru pak
přestane střídavě blikat žlutě a zeleně.

b) Pokud se dálkový ovladač nespáruje do 30 sekund, párování se zruší.

c) Jedním stisknutím funkčního tlačítka párování zrušíte.

d) Dvojím stisknutím funkčního tlačítka vymažete spárovaný dálkový ovladač a
zrušíte párování. Vymazaný dálkový ovladač již nelze používat a je nutné jej
spárovat znovu.
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Uživatelská příručka

1.2. Tlačítka a kontrolka

1 Vypínač
ON: zapnutí
OFF: vypnutí

2 Tlačítko spouště
(Ujistěte se, že je aplikace připojena ke stabilizátoru.)
Jedno stisknutí: pořízení fotografie / spuštění nebo ukončení nahrávání videa
Dvojí stisknutí: přepnutí mezi režimem fotografie a videa
Trojí stisknutí: přepnutí mezi přední a zadní kamerou (pouze v aplikaci)

3 Funkční tlačítko
Jedno stisknutí: přepnutí mezi orientací na šířku a na výšku
Dvojí stisknutí: vycentrování stabilizátoru
Trojí stisknutí: Inception (automatická rotace)

4 Tlačítko M (pracovní režim stabilizátoru)
Jedno stisknutí: Pan & Tilt Follow (sledování v osách pan a tilt)
Dvojí stisknutí: Pan Follow (sledování v ose pan)
Trojí stisknutí: All Lock (všechny osy uzamčeny)
Čtyři stisknutí: POV (All Follow – sledování ve všech osách)
Podržení: přepnutí mezi režimem zoomu a režimem ovládání náklonu
stabilizátoru (režim zoomu pouze v aplikaci)

5 Navigační tlačítka: Nahoru / dolů / vlevo / vpravo
Nahoru / dolů: ovládání náklonu (kontrolka svítí zeleně) nebo
přiblížení/oddálení obrazu (kontrolka svítí modře; pouze v aplikaci)
Vlevo / vpravo: ovládání otáčení (pan)

6 Kontrolka
Při stisknutí tlačítka svítí kontrolka zeleně nebo modře. Pokud se nerozsvítí, je
dálkový ovladač vypnutý nebo má vybitou baterii.
Zelená: ovládání stabilizátoru
Modrá: ovládání fotoaparátu telefonu
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Uživatelská příručka

2. Selfie tyč se stativem

Upevnění
stabilizátoru Ruční režim

Stolní režim

3. Technické údaje

Název výrobku Selfie tyč se stativem a bezdrátovým
dálkovým ovladačem

Model RS01
Hmotnost dálkového ovladače 10,5 g
Dosah dálkového ovladače 10m (v přímé linii bez překážek)
Hmotnost selfie tyče se
stativem

127,5 g

Rozměry selfie tyče
(zasunuté)

187,5 × 39,5 × 30mm

Délka selfie tyče (vysunuté) 300mm
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Uživatelská příručka

Upozornění: Dálkový ovladač je napájen knoflíkovou baterií. Je-li baterie
vybitá nebo je ovladač vypnutý, kontrolka se nerozsvítí. Baterii vyměníte po
otevření zadního krytu dálkového ovladače.

4. Likvidace

Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že výrobek nesmí být po skončení životnosti
likvidován spolu s domovním odpadem (směrnice 2012/19/EU o odpadních elektric-
kých a elektronických zařízeních, OEEZ). Odevzdejte jej na určeném sběrném místě
pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Knoflíkovou baterii z dálkového
ovladače vyjměte a odevzdejte ji odděleně na sběrném místě baterií v souladu s
nařízením (EU) 2023/1542 o bateriích a odpadních bateriích.

5. Kontakt na výrobce

Zákaznická linka (bezplatná):

Spojené státy +1 (888) 965 8512 Po–Pá 9:00–17:00 (EST)
Spojené království +44 (0)808 273 7578 Po–Pá 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 Po–Pá 9:00–17:00 (EST)
Brazílie +55 (0)800 591 1897 Po–Pá 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Web: www.hohem.com
Výrobce: Hohem Technology Co., Ltd

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Hohem RS01
Selfie tyč so statívom a bezdrôtovým diaľkovým ovládačom

Používateľská príručka
podľa používateľskej príručky výrobcu V1.0

Súprava Hohem RS01 obsahuje vysúvaciu selfie tyč so statívom a skrutkou 1/4 "
a odnímateľný bluetooth diaľkový ovládač pre stabilizátory Hohem pre smartfóny.
Pokyny a technické údaje v tejto príručke pochádzajú z používateľskej príručky
Hohem RS01 V1.0.
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Používateľská príručka

1. Diaľkový ovládač

1 Vypínač

2 Tlačidlo spúšte

3 Funkčné tlačidlo

4 Tlačidlo M (pracovný režim stabilizátora)

5 Navigačné tlačidlá

6 Kontrolka

1.1. Spárovanie diaľkového ovládača so stabilizátorom

Zapnite stabilizátor a stlačte 7× jeho funkčné tlačidlo. Kontrolka Bluetooth na
stabilizátore začne striedavo blikať nažlto a nazeleno a stabilizátor prejde do režimu
párovania.

Skôr ako diaľkový ovládač zapnete, uistite sa, že je stabilizátor v režime
párovania.

Priebeh párovania:

a) Párovanie sa dokončí do 3 sekúnd; kontrolka Bluetooth na stabilizátore potom
prestane striedavo blikať nažlto a nazeleno.

b) Ak sa diaľkový ovládač nespáruje do 30 sekúnd, párovanie sa zruší.

c) Jedným stlačením funkčného tlačidla párovanie zrušíte.

d) Dvojitým stlačením funkčného tlačidla vymažete spárovaný diaľkový ovládač a
zrušíte párovanie. Vymazaný diaľkový ovládač už nemožno používať a treba ho
spárovať znova.

2
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Používateľská príručka

1.2. Tlačidlá a kontrolka

1 Vypínač
ON: zapnutie
OFF: vypnutie

2 Tlačidlo spúšte
(Uistite sa, že je aplikácia pripojená k stabilizátoru.)
Jedno stlačenie: nasnímanie fotografie / spustenie alebo ukončenie nahrávania
videa
Dvojité stlačenie: prepnutie medzi režimom fotografie a videa
Trojité stlačenie: prepnutie medzi prednou a zadnou kamerou (iba v aplikácii)

3 Funkčné tlačidlo
Jedno stlačenie: prepnutie medzi orientáciou na šírku a na výšku
Dvojité stlačenie: vycentrovanie stabilizátora
Trojité stlačenie: Inception (automatická rotácia)

4 Tlačidlo M (pracovný režim stabilizátora)
Jedno stlačenie: Pan & Tilt Follow (sledovanie v osiach pan a tilt)
Dvojité stlačenie: Pan Follow (sledovanie v osi pan)
Trojité stlačenie: All Lock (všetky osi uzamknuté)
Štyri stlačenia: POV (All Follow – sledovanie vo všetkých osiach)
Podržanie: prepnutie medzi režimom zoomu a režimom ovládania náklonu
stabilizátora (režim zoomu iba v aplikácii)

5 Navigačné tlačidlá: Hore / dole / vľavo / vpravo
Hore / dole: ovládanie náklonu (kontrolka svieti nazeleno) alebo
priblíženie/oddialenie obrazu (kontrolka svieti namodro; iba v aplikácii)
Vľavo / vpravo: ovládanie otáčania (pan)

6 Kontrolka
Pri stlačení tlačidla svieti kontrolka nazeleno alebo namodro. Ak sa nerozsvieti,
diaľkový ovládač je vypnutý alebo má vybitú batériu.
Zelená: ovládanie stabilizátora
Modrá: ovládanie fotoaparátu telefónu
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Používateľská príručka

2. Selfie tyč so statívom

Upevnenie
stabilizátora Ručný režim

Stolový režim

3. Technické údaje

Názov výrobku Selfie tyč so statívom a bezdrôtovým
diaľkovým ovládačom

Model RS01
Hmotnosť diaľkového
ovládača

10,5 g

Dosah diaľkového ovládača 10m (v priamej línii bez prekážok)
Hmotnosť selfie tyče so
statívom

127,5 g

Rozmery selfie tyče
(zasunutej)

187,5 × 39,5 × 30mm

Dĺžka selfie tyče (vysunutej) 300mm

4
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Používateľská príručka

Upozornenie: Diaľkový ovládač je napájaný gombíkovou batériou. Keď je
batéria vybitá alebo je ovládač vypnutý, kontrolka sa nerozsvieti. Batériu
vymeníte po otvorení zadného krytu diaľkového ovládača.

4. Likvidácia

Symbol prečiarknutej smetnej nádoby znamená, že výrobok sa po skončení životnosti
nesmie likvidovať spolu s domovým odpadom (smernica 2012/19/EÚ o odpade z
elektrických a elektronických zariadení, OEEZ). Odovzdajte ho na určenom zbernom
mieste na recykláciu elektrických a elektronických zariadení. Gombíkovú batériu z
diaľkového ovládača vyberte a odovzdajte ju samostatne na zbernom mieste batérií
v súlade s nariadením (EÚ) 2023/1542 o batériách a odpadových batériách.

5. Kontakt na výrobcu

Zákaznícka linka (bezplatná):

Spojené štáty +1 (888) 965 8512 Po–Pi 9:00–17:00 (EST)
Spojené kráľovstvo +44 (0)808 273 7578 Po–Pi 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 Po–Pi 9:00–17:00 (EST)
Brazília +55 (0)800 591 1897 Po–Pi 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Web: www.hohem.com
Výrobca: Hohem Technology Co., Ltd

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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Hohem RS01
Kijek do selfie ze statywem i bezprzewodowym pilotem

Instrukcja obsługi
na podstawie instrukcji obsługi producenta V1.0

Zestaw Hohem RS01 składa się z wysuwanego kijka do selfie ze statywem i
śrubą 1/4 " oraz odłączanego pilota Bluetooth do gimbali Hohem do smartfonów.
Instrukcje i dane techniczne w tym dokumencie pochodzą z instrukcji obsługi Hohem
RS01 V1.0.
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Instrukcja obsługi

1. Pilot

1 Włącznik

2 Przycisk migawki

3 Przycisk funkcyjny

4 Przycisk M (tryb pracy gimbala)

5 Przyciski nawigacyjne

6 Wskaźnik

1.1. Parowanie pilota z gimbalem

Włącz gimbal i naciśnij 7 razy jego przycisk funkcyjny. Wskaźnik Bluetooth gimbala
zacznie migać na przemian na żółto i zielono, a gimbal przejdzie w tryb parowania.

Przed włączeniem pilota upewnij się, że gimbal jest w trybie parowania.

Przebieg parowania:

a) Parowanie kończy się w ciągu 3 sekund; wskaźnik Bluetooth gimbala przestaje
wtedy migać na przemian na żółto i zielono.

b) Jeśli pilot nie zostanie sparowany w ciągu 30 sekund, parowanie zostanie
anulowane.

c) Naciśnij raz przycisk funkcyjny, aby anulować parowanie.

d) Naciśnij dwukrotnie przycisk funkcyjny, aby usunąć sparowany pilot i anulować
parowanie. Usuniętego pilota nie można już używać i trzeba go sparować
ponownie.
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Instrukcja obsługi

1.2. Przyciski i wskaźnik

1 Włącznik
ON: włączenie
OFF: wyłączenie

2 Przycisk migawki
(Upewnij się, że aplikacja jest połączona z gimbalem.)
Jedno naciśnięcie: zrobienie zdjęcia / rozpoczęcie lub zakończenie nagrywania
wideo
Dwukrotne naciśnięcie: przełączanie między trybem zdjęć i wideo
Trzykrotne naciśnięcie: przełączanie między przednim i tylnym aparatem
(tylko w aplikacji)

3 Przycisk funkcyjny
Jedno naciśnięcie: przełączanie między orientacją poziomą i pionową
Dwukrotne naciśnięcie: wyśrodkowanie gimbala
Trzykrotne naciśnięcie: Inception (automatyczny obrót)

4 Przycisk M (tryb pracy gimbala)
Jedno naciśnięcie: Pan & Tilt Follow (podążanie w osiach obrotu i
pochylenia)
Dwukrotne naciśnięcie: Pan Follow (podążanie w osi obrotu)
Trzykrotne naciśnięcie: All Lock (wszystkie osie zablokowane)
Czterokrotne naciśnięcie: POV (All Follow – podążanie we wszystkich
osiach)
Przytrzymanie: przełączanie między trybem zoomu a trybem sterowania
pochyleniem gimbala (tryb zoomu tylko w aplikacji)

5 Przyciski nawigacyjne: Góra / dół / lewo / prawo
Góra / dół: sterowanie pochyleniem (wskaźnik świeci na zielono) lub
przybliżanie/oddalanie obrazu (wskaźnik świeci na niebiesko; tylko w aplikacji)
Lewo / prawo: sterowanie obrotem

6 Wskaźnik
Po naciśnięciu przycisku wskaźnik świeci na zielono lub niebiesko. Jeśli się nie
zaświeci, pilot jest wyłączony lub jego bateria jest rozładowana.
Zielony: sterowanie gimbalem
Niebieski: sterowanie aparatem telefonu
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Instrukcja obsługi

2. Kijek do selfie ze statywem

Montaż gimbala Tryb ręczny

Tryb stołowy

3. Dane techniczne

Nazwa produktu Kijek do selfie ze statywem i
bezprzewodowym pilotem

Model RS01
Masa pilota 10,5 g
Zasięg pilota 10m (w linii prostej bez przeszkód)
Masa kijka ze statywem 127,5 g
Wymiary kijka (złożonego) 187,5 × 39,5 × 30mm
Długość kijka (rozsuniętego) 300mm

Uwaga: Pilot jest zasilany baterią pastylkową. Gdy bateria jest rozładowana
lub pilot jest wyłączony, wskaźnik się nie świeci. Aby wymienić baterię, otwórz
tylną pokrywę pilota.
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Instrukcja obsługi

4. Utylizacja

Symbol przekreślonego kosza na kółkach oznacza, że po zakończeniu eksploatacji pro-
duktu nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi (dyrektywa 2012/19/UE w
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, WEEE). Należy go oddać
do wyznaczonego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Wyjmij baterię pastylkową z pilota i oddaj ją osobno do punktu zbiórki baterii
zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2023/1542 w sprawie baterii i zużytych baterii.

5. Kontakt z producentem

Infolinia (bezpłatna):

Stany Zjednoczone +1 (888) 965 8512 pon.–pt. 9:00–17:00 (EST)
Wielka Brytania +44 (0)808 273 7578 pon.–pt. 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 pon.–pt. 9:00–17:00 (EST)
Brazylia +55 (0)800 591 1897 pon.–pt. 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Strona internetowa: www.hohem.com
Producent: Hohem Technology Co., Ltd

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Hohem RS01
Szelfibot állvánnyal és vezeték nélküli távirányítóval

Felhasználói kézikönyv
a gyártó V1.0 verziójú felhasználói kézikönyve alapján

A Hohem RS01 készlet egy kihúzható, 1/4 "-os csavarral ellátott szelfibot-állványból
és egy levehető Bluetooth-távirányítóból áll a Hohem okostelefon-stabilizátorokhoz.
Az útmutató utasításai és műszaki adatai a Hohem RS01 V1.0 felhasználói
kézikönyvéből származnak.
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Felhasználói kézikönyv

1. Távirányító

1 Főkapcsoló

2 Exponálógomb

3 Funkciógomb

4 M gomb (a stabilizátor üzemmódja)

5 Navigációs gombok

6 Jelzőfény

1.1. A távirányító párosítása a stabilizátorral

Kapcsolja be a stabilizátort, és nyomja meg 7-szer a stabilizátor funkciógombját.
A stabilizátor Bluetooth-jelzőfénye felváltva sárgán és zölden villog, a stabilizátor
párosítási módba lép.

A távirányító bekapcsolása előtt győződjön meg arról, hogy a stabilizátor
párosítási módban van.

A párosítás menete:

a) A párosítás 3 másodpercen belül befejeződik; ekkor a stabilizátor Bluetooth-
jelzőfénye abbahagyja a felváltva sárga és zöld villogást.

b) Ha a távirányító 30 másodpercen belül nem párosodik, a párosítás megszakad.

c) A funkciógomb egyszeri megnyomásával megszakíthatja a párosítást.

d) A funkciógomb kétszeri megnyomásával törli a párosított távirányítót, és
megszakítja a párosítást. A törölt távirányító nem használható tovább, újra
párosítani kell.
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Felhasználói kézikönyv

1.2. Gombok és jelzőfény

1 Főkapcsoló
ON: bekapcsolás
OFF: kikapcsolás

2 Exponálógomb
(Győződjön meg arról, hogy az alkalmazás csatlakozik a stabilizátorhoz.)
Egyszeri megnyomás: fénykép készítése / videofelvétel indítása vagy
leállítása
Kétszeri megnyomás: váltás fénykép és videó mód között
Háromszori megnyomás: váltás az elülső és a hátsó kamera között (csak az
alkalmazásban)

3 Funkciógomb
Egyszeri megnyomás: váltás fekvő és álló tájolás között
Kétszeri megnyomás: a stabilizátor középre állítása
Háromszori megnyomás: Inception (automatikus forgatás)

4 M gomb (a stabilizátor üzemmódja)
Egyszeri megnyomás: Pan & Tilt Follow (követés a pan és tilt tengelyen)
Kétszeri megnyomás: Pan Follow (követés a pan tengelyen)
Háromszori megnyomás: All Lock (minden tengely rögzítve)
Négyszeri megnyomás: POV (All Follow – követés minden tengelyen)
Nyomva tartás: váltás a zoom mód és a stabilizátor dőlésvezérlési módja
között (zoom mód csak az alkalmazásban)

5 Navigációs gombok: Fel / le / balra / jobbra
Fel / le: dőlésvezérlés (a jelzőfény zölden világít) vagy a kép
nagyítása/kicsinyítése (a jelzőfény kéken világít; csak az alkalmazásban)
Balra / jobbra: forgatásvezérlés (pan)

6 Jelzőfény
Gombnyomáskor a jelzőfény zölden vagy kéken világít. Ha nem gyullad ki, a
távirányító ki van kapcsolva, vagy lemerült az elem.
Zöld: a stabilizátor vezérlése
Kék: a telefon kamerájának vezérlése
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Felhasználói kézikönyv

2. Szelfibot-állvány

A stabilizátor
felszerelése Kézi mód

Asztali mód

3. Műszaki adatok

Terméknév Szelfibot állvánnyal és vezeték nélküli
távirányítóval

Modell RS01
A távirányító tömege 10,5 g
A távirányító hatótávolsága 10m (egyenes vonalban, akadály nélkül)
A szelfibot-állvány tömege 127,5 g
A szelfibot mérete
(összecsukva)

187,5 × 39,5 × 30mm

A szelfibot hossza (kihúzva) 300mm
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Felhasználói kézikönyv

Figyelem: A távirányítót gombelem táplálja. Ha az elem lemerült, vagy
a távirányító ki van kapcsolva, a jelzőfény nem világít. Az elem cseréjéhez
nyissa ki a távirányító hátlapját.

4. Ártalmatlanítás

Az áthúzott kerekes kuka szimbólum azt jelenti, hogy a terméket használata után
tilos a háztartási hulladékkal együtt kidobni (a 2012/19/EU irányelv az elektromos
és elektronikus berendezések hulladékairól, WEEE). Adja le az elektromos és
elektronikus berendezések újrahasznosítására kijelölt gyűjtőhelyen. A gombelemet
vegye ki a távirányítóból, és az elemekről és a hulladékelemekről szóló (EU)
2023/1542 rendeletnek megfelelően külön adja le egy elemgyűjtő helyen.

5. A gyártó elérhetősége

Ügyfélszolgálat (ingyenesen hívható):

Egyesült Államok +1 (888) 965 8512 H–P 9:00–17:00 (EST)
Egyesült Királyság +44 (0)808 273 7578 H–P 14:00–22:00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 H–P 9:00–17:00 (EST)
Brazília +55 (0)800 591 1897 H–P 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Weboldal: www.hohem.com
Gyártó: Hohem Technology Co., Ltd

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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Hohem RS01
Selfie stick cu trepied s, i telecomandă wireless

Manual de utilizare
după manualul de utilizare al producătorului V1.0

Kitul Hohem RS01 este format dintr-un selfie stick extensibil cu trepied s, i s,urub
de 1/4 " s, i o telecomandă Bluetooth detas,abilă pentru gimbalele Hohem pentru
smartphone. Instruct, iunile s, i specificat, iile din acest ghid provin din manualul de
utilizare Hohem RS01 V1.0.
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Ghid de utilizare

1. Telecomanda

1 Comutator de pornire

2 Buton declans,ator

3 Buton funct, ional

4 Buton M (modul de lucru al gimbalului)

5 Butoane de navigare

6 Indicator

1.1. Asocierea telecomenzii cu gimbalul

Pornit, i gimbalul s, i apăsat, i de 7 ori butonul funct, ional al gimbalului. Indicatorul
Bluetooth al gimbalului clipes,te alternativ galben s, i verde, iar gimbalul intră în
modul de asociere.

Înainte de a porni telecomanda pentru conectare, asigurat, i-vă că gimbalul
este în modul de asociere.

În timpul asocierii:

a) Asocierea se finalizează în 3 secunde; apoi indicatorul Bluetooth al gimbalului
nu mai clipes,te alternativ galben s, i verde.

b) Dacă telecomanda nu este asociată în 30 de secunde, asocierea se anulează.

c) Apăsat, i o dată butonul funct, ional pentru a anula asocierea.

d) Apăsat, i de două ori butonul funct, ional pentru a s,terge telecomanda asociată s, i
a anula asocierea. O telecomandă s,tearsă nu mai poate fi utilizată s, i trebuie
asociată din nou.
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Ghid de utilizare

1.2. Butoane s, i indicator

1 Comutator de pornire
ON: pornire
OFF: oprire

2 Buton declans,ator
(Asigurat, i-vă că aplicat, ia este conectată la gimbal.)
O apăsare: realizarea unei fotografii / pornirea sau oprirea înregistrării video
Două apăsări: comutarea între modul foto s, i video
Trei apăsări: comutarea între camera frontală s, i cea din spate (numai în
aplicat, ie)

3 Buton funct, ional
O apăsare: comutarea între orientarea peisaj s, i portret
Două apăsări: recentrarea gimbalului
Trei apăsări: Inception (rotire automată)

4 Buton M (modul de lucru al gimbalului)
O apăsare: Pan & Tilt Follow (urmărire pe axele de panoramare s, i înclinare)
Două apăsări: Pan Follow (urmărire pe axa de panoramare)
Trei apăsări: All Lock (toate axele blocate)
Patru apăsări: POV (All Follow – urmărire pe toate axele)
Apăsare lungă: comutarea între modul zoom s, i modul de control al înclinării
gimbalului (modul zoom numai în aplicat, ie)

5 Butoane de navigare: Sus / jos / stânga / dreapta
Sus / jos: controlul înclinării (indicatorul luminează verde) sau
mărirea/mics,orarea imaginii (indicatorul luminează albastru; numai în
aplicat, ie)
Stânga / dreapta: controlul panoramării

6 Indicator
La act, ionarea unui buton, indicatorul luminează verde sau albastru. Dacă nu
se aprinde, telecomanda este oprită sau bateria ei este descărcată.
Verde: controlul gimbalului
Albastru: controlul camerei telefonului
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Ghid de utilizare

2. Selfie stick cu trepied

Montarea gimbalului Mod de mână

Mod de birou

3. Specificat, ii

Denumirea produsului Selfie stick cu trepied s, i telecomandă wireless
Model RS01
Greutatea telecomenzii 10,5 g
Raza de act, iune a
telecomenzii

10m (în linie dreaptă, fără obstacole)

Greutatea selfie stick-ului cu
trepied

127,5 g

Dimensiuni selfie stick
(strâns)

187,5 × 39,5 × 30mm

Lungime selfie stick (extins) 300mm
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Ghid de utilizare

Notă: Telecomanda este alimentată de o baterie tip monedă. Când bateria
este descărcată sau telecomanda este oprită, indicatorul nu se aprinde. Pentru
a înlocui bateria, deschidet, i capacul din spate al telecomenzii.

4. Eliminare

Simbolul cos,ului de gunoi tăiat cu o cruce înseamnă că, la sfârs, itul duratei de
utilizare, acest produs nu trebuie eliminat împreună cu des,eurile menajere (Directiva
2012/19/UE privind des,eurile de echipamente electrice s, i electronice, DEEE).
Predat, i-l la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor
electrice s, i electronice. Scoatet, i bateria tip monedă din telecomandă s, i predat, i-o
separat la un punct de colectare a bateriilor, în conformitate cu Regulamentul (UE)
2023/1542 privind bateriile s, i des,eurile de baterii.

5. Contactul producătorului

Centru de asistent,ă telefonică (gratuit):

Statele Unite +1 (888) 965 8512 Lun.–Vin. 9:00–17:00 (EST)
Regatul Unit +44 (0)808 273 7578 Lun.–Vin. 14:00–22:00 (GMT+0)
Canada +1 (855) 758 8939 Lun.–Vin. 9:00–17:00 (EST)
Brazilia +55 (0)800 591 1897 Lun.–Vin. 10:00–18:00 (GMT−3)

E-mail: service@hohem.com
Site web: www.hohem.com
Producător: Hohem Technology Co., Ltd

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Hohem RS01
Palica za selfije s stojalom in brezžičnim daljinskim

upravljalnikom
Navodila za uporabo

po navodilih za uporabo proizvajalca V1.0

Komplet Hohem RS01 sestavljata izvlečna palica za selfije s stojalom in vijakom
1/4 " ter snemljiv daljinski upravljalnik Bluetooth za gimbale Hohem za pametne
telefone. Navodila in tehnični podatki v tem dokumentu so povzeti iz navodil za
uporabo Hohem RS01 V1.0.
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Navodila za uporabo

1. Daljinski upravljalnik

1 Stikalo za vklop

2 Gumb za sprožilec

3 Funkcijski gumb

4 Gumb M (delovni način gimbala)

5 Navigacijski gumbi

6 Indikator

1.1. Seznanjanje daljinskega upravljalnika z gimbalom

Vklopite gimbal in 7-krat pritisnite njegov funkcijski gumb. Indikator Bluetooth na
gimbalu izmenično utripa rumeno in zeleno, gimbal pa preide v način seznanjanja.

Preden vklopite daljinski upravljalnik za povezavo, se prepričajte, da je
gimbal v načinu seznanjanja.

Med seznanjanjem:

a) Seznanjanje se zaključi v 3 sekundah; indikator Bluetooth na gimbalu nato
preneha izmenično utripati rumeno in zeleno.

b) Če daljinski upravljalnik ni seznanjen v 30 sekundah, se seznanjanje prekliče.

c) Za preklic seznanjanja enkrat pritisnite funkcijski gumb.

d) Z dvojnim pritiskom funkcijskega gumba izbrišete seznanjeni daljinski upra-
vljalnik in prekličete seznanjanje. Izbrisanega daljinskega upravljalnika ni več
mogoče uporabljati in ga je treba znova seznaniti.
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Navodila za uporabo

1.2. Gumbi in indikator

1 Stikalo za vklop
ON: vklop
OFF: izklop

2 Gumb za sprožilec
(Prepričajte se, da je aplikacija povezana z gimbalom.)
En pritisk: fotografiranje / začetek ali konec snemanja videa
Dvojni pritisk: preklop med načinom fotografiranja in snemanja videa
Trojni pritisk: preklop med sprednjo in zadnjo kamero (samo v aplikaciji)

3 Funkcijski gumb
En pritisk: preklop med ležečo in pokončno usmerjenostjo
Dvojni pritisk: ponovno centriranje gimbala
Trojni pritisk: Inception (samodejno vrtenje)

4 Gumb M (delovni način gimbala)
En pritisk: Pan & Tilt Follow (sledenje po osi vrtenja in nagiba)
Dvojni pritisk: Pan Follow (sledenje po osi vrtenja)
Trojni pritisk: All Lock (vse osi zaklenjene)
Štirje pritiski: POV (All Follow – sledenje po vseh oseh)
Pritisk in držanje: preklop med načinom povečave in načinom upravljanja
nagiba gimbala (način povečave samo v aplikaciji)

5 Navigacijski gumbi: Gor / dol / levo / desno
Gor / dol: upravljanje nagiba (indikator sveti zeleno) ali povečava/pomanjšava
slike (indikator sveti modro; samo v aplikaciji)
Levo / desno: upravljanje vrtenja

6 Indikator
Ob pritisku gumba indikator sveti zeleno ali modro. Če ne zasveti, je daljinski
upravljalnik izklopljen ali je njegova baterija prazna.
Zelena: upravljanje gimbala
Modra: upravljanje kamere telefona
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Navodila za uporabo

2. Palica za selfije s stojalom

Namestitev gimbala Ročni način

Namizni način

3. Tehnični podatki

Ime izdelka Palica za selfije s stojalom in brezžičnim
daljinskim upravljalnikom

Model RS01
Teža daljinskega upravljalnika 10,5 g
Doseg daljinskega
upravljalnika

10m (v ravni črti brez ovir)

Teža palice s stojalom 127,5 g
Mere palice (zložene) 187,5 × 39,5 × 30mm
Dolžina palice (izvlečene) 300mm
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Navodila za uporabo

Opomba: Daljinski upravljalnik napaja gumbna baterija. Ko je baterija
prazna ali je upravljalnik izklopljen, indikator ne zasveti. Za zamenjavo
baterije odprite zadnji pokrov daljinskega upravljalnika.

4. Odstranjevanje

Simbol prečrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da izdelka ob koncu življenjske
dobe ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke (Direktiva 2012/19/EU o
odpadni električni in elektronski opremi, OEEO). Oddajte ga na določenem zbirnem
mestu za recikliranje električne in elektronske opreme. Gumbno baterijo odstranite
iz daljinskega upravljalnika in jo ločeno oddajte na zbirnem mestu za baterije v
skladu z Uredbo (EU) 2023/1542 o baterijah in odpadnih baterijah.

5. Kontakt proizvajalca

Klicni center (brezplačno):

Združene države +1 (888) 965 8512 pon.–pet. 9.00–17.00 (EST)
Združeno kraljestvo +44 (0)808 273 7578 pon.–pet. 14.00–22.00 (GMT+0)
Kanada +1 (855) 758 8939 pon.–pet. 9.00–17.00 (EST)
Brazilija +55 (0)800 591 1897 pon.–pet. 10.00–18.00 (GMT−3)

E-pošta: service@hohem.com
Spletno mesto: www.hohem.com
Proizvajalec: Hohem Technology Co., Ltd

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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Hohem RS01
Селфи стик със статив и безжично дистанционно

управление
Ръководство за потребителя

по ръководството за потребителя на производителя V1.0

Комплектът Hohem RS01 се състои от разтегателен селфи стик със статив и винт
1/4 ” и подвижно Bluetooth дистанционно управление за гимбалите Hohem за смар-
тфони. Указанията и техническите характеристики в това ръководство са взети от
ръководството за потребителя Hohem RS01 V1.0.
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Ръководство за потребителя

1. Дистанционно управление

1 Превключвател за захранване

2 Бутон на затвора

3 Функционален бутон

4 Бутон M (работен режим на гимбала)

5 Бутони за навигация

6 Индикатор

1.1. Сдвояване на дистанционното управление с гимбала

Включете гимбала и натиснете 7 пъти функционалния му бутон. Bluetooth индика-
торът на гимбала започва да мига последователно в жълто и зелено и гимбалът влиза
в режим на сдвояване.

Преди да включите дистанционното управление за свързване, се уверете, че
гимбалът е в режим на сдвояване.

По време на сдвояването:

а) Сдвояването завършва до 3 секунди; след това Bluetooth индикаторът на гим-
бала спира да мига последователно в жълто и зелено.

б) Ако дистанционното управление не бъде сдвоено до 30 секунди, сдвояването
се отменя.

в) Натиснете веднъж функционалния бутон, за да отмените сдвояването.

г) Натиснете два пъти функционалния бутон, за да изтриете сдвоеното дис-
танционно управление и да отмените сдвояването. Изтритото дистанционно
управление вече не може да се използва и трябва да бъде сдвоено отново.
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Ръководство за потребителя

1.2. Бутони и индикатор

1 Превключвател за захранване
ON: включване
OFF: изключване

2 Бутон на затвора
(Уверете се, че приложението е свързано с гимбала.)
Еднократно натискане: заснемане на снимка / стартиране или спиране на
видеозапис
Двукратно натискане: превключване между режим снимка и видео
Трикратно натискане: превключване между предната и задната камера (само
в приложението)

3 Функционален бутон
Еднократно натискане: превключване между хоризонтална и вертикална
ориентация
Двукратно натискане: центриране на гимбала
Трикратно натискане: Inception (автоматично въртене)

4 Бутон M (работен режим на гимбала)
Еднократно натискане: Pan & Tilt Follow (следване по хоризонталната ос и
оста на накланяне)
Двукратно натискане: Pan Follow (следване по хоризонталната ос)
Трикратно натискане: All Lock (всички оси заключени)
Четирикратно натискане: POV (All Follow – следване по всички оси)
Задържане: превключване между режим на мащабиране и режим на
управление на накланянето на гимбала (мащабирането е само в приложението)

5 Бутони за навигация: Нагоре / надолу / наляво / надясно
Нагоре / надолу: управление на накланянето (индикаторът свети в зелено)
или увеличаване/намаляване на образа (индикаторът свети в синьо; само в
приложението)
Наляво / надясно: управление на хоризонталното завъртане

6 Индикатор
При натискане на бутон индикаторът свети в зелено или синьо. Ако не светне,
дистанционното управление е изключено или батерията му е изтощена.
Зелено: управление на гимбала
Синьо: управление на камерата на телефона
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Ръководство за потребителя

2. Селфи стик със статив

Монтиране на гимбала Ръчен режим

Настолен режим

3. Технически характеристики

Наименование на продукта Селфи стик със статив и безжично
дистанционно управление

Модел RS01
Тегло на дистанционното
управление

10,5 g

Обхват на дистанционното
управление

10m (по права линия без препятствия)

Тегло на селфи стика със статив 127,5 g
Размери на селфи стика
(прибран)

187,5 × 39,5 × 30mm

Дължина на селфи стика
(разтегнат)

300mm
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Ръководство за потребителя

Забележка:Дистанционното управление се захранва от батерия тип „копче“.
Когато батерията е изтощена или дистанционното е изключено, индикаторът
не свети. За да смените батерията, отворете задния капак на дистанционното
управление.

4. Изхвърляне

Символът със зачеркнат контейнер за отпадъци на колела означава, че в края на
експлоатационния си живот продуктът не трябва да се изхвърля заедно с битовите
отпадъци (Директива 2012/19/ЕС относно отпадъци от електрическо и електронно
оборудване, ОЕЕО). Предайте го в определен пункт за събиране и рециклиране
на електрическо и електронно оборудване. Извадете батерията тип „копче“ от
дистанционното управление и я предайте отделно в пункт за събиране на батерии
в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/1542 относно батериите и отпадъците от
батерии.

5. Контакт с производителя

Кол център (безплатен):

САЩ +1 (888) 965 8512 пон.–пет. 9:00–17:00 ч. (EST)
Обединено
кралство

+44 (0)808 273 7578 пон.–пет. 14:00–22:00 ч. (GMT+0)

Канада +1 (855) 758 8939 пон.–пет. 9:00–17:00 ч. (EST)
Бразилия +55 (0)800 591 1897 пон.–пет. 10:00–18:00 ч. (GMT−3)

Имейл: service@hohem.com
Уебсайт: www.hohem.com
Производител: Hohem Technology Co., Ltd

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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